
High Scope Base for ESS Chassis System Remington 700, Bergara
B14 SA Black

The rifle (system) and scope shown in the picture are not for sale and are not
included. Only the chassis is included in the delivery.

MDT’s ESS Scope Base Picatinny Rails are designed to make the mounting of
your optics easier. They are machined from 6061-T6 aluminum, then hard-
anodized for a durable finish. The underside of the rails are profiled to allow
the rail to be mounted flush on the receiver and to match the geometry of the
ejection port. These rails are designed with a 20 MOA incline providing
additional elevation adjustment from your scope. A recoil lug has been
integrated in the underside rail profile on models where the action’s design
allows for this feature. MDT’s ESS Scope Base Picatinny Rails are specifically
designed to be used with our ESS chassis system. The rails height has been
determined to specifically align with the full & partial rail ESS forend.

Attributes

Name: MDT High Scope Base for ESS Chassis System Remington 700, Bergara B14 SA Black
Manufacturer: MDT
Product no.: EU2004281
Mfr. No.: 102808-BLK
Action Type: Short
Color: Black
Make: Remington
Material: Aluminum
Model: 700
Number of Bases: 1-Piece
Delivery weight: 0.3kg
UPC: 723905910693
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Sicherheitshinweise für die MDT High Scope Base
für ESS Chassis System
Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für die MDT High Scope Base für das ESS Chassis System entschieden hast. Diese
Anleitung bietet wichtige Informationen zur sicheren Verwendung und Installation des Produkts. Bitte lese alle
Anweisungen sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halte das Produkt von Kindern und gefährdeten Gruppen fern.
Überprüfe regelmäßig das Produkt auf sichtbare Schäden oder Abnutzungen.
Bei unsachgemäßer Verwendung oder Beschädigung kann das Produkt gefährlich sein.
Informiere dich über Rückrufaktionen und Sicherheitswarnungen über die EU Safety Gate Plattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende die MDT High Scope Base nur mit kompatiblen Optiken.
Achte darauf, dass die Montage korrekt und sicher durchgeführt wird.
Vermeide die Verwendung von übermäßiger Kraft während der Installation, um Schäden zu vermeiden.
Halte die Schienen sauber und frei von Schmutz, um eine optimale Funktionalität zu gewährleisten.
Bei der Nutzung des Produkts immer auf eine sichere Schussposition achten.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation

Vorbereitung: Stelle sicher, dass du alle benötigten Werkzeuge zur Hand hast.1.
Montage:2.

Entferne alle Teile des Empfängers, die die Installation der Scope Base behindern könnten.
Positioniere die MDT High Scope Base auf dem Empfänger.
Stelle sicher, dass die Schiene bündig am Empfänger montiert ist und das Auswurffenster nicht
blockiert wird.
Ziehe die Schrauben gleichmäßig und mit dem empfohlenen Drehmoment an, um eine sichere
Befestigung zu gewährleisten.

Überprüfung: Überprüfe nach der Montage, ob die Schiene sicher sitzt und keine Bewegung aufweist.3.

Nutzung

Stelle sicher, dass das Zielfernrohr korrekt auf der Scope Base montiert ist.
Justiere das Zielfernrohr entsprechend den Anweisungen des Herstellers.
Teste die Stabilität und die Ausrichtung des Zielfernrohrs vor dem Schießen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Aluminium und andere Materialien.
Achte darauf, dass alle Teile umweltgerecht entsorgt werden, um die Umwelt zu schützen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit des Produkts, wende dich bitte an den Hersteller oder



den Händler, bei dem du das Produkt erworben hast. Es ist wichtig, dass du bei Unsicherheiten oder Problemen
professionellen Rat einholst.

Vielen Dank, dass du die Sicherheitshinweise befolgst und das Produkt verantwortungsvoll verwendest.



Safety Instruction Guide for MDT High Scope Base
for ESS Chassis System
Introduction
Thank you for choosing the MDT High Scope Base for ESS Chassis System. This guide provides essential safety
instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of the product. Please read this document
carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure the product is used in accordance with the manufacturer's instructions.
Regularly inspect the scope base for any signs of wear or damage.
Only use the scope base with compatible optics and chassis systems.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Report any unsafe products or incidents to the relevant authorities.
Stay informed about product recalls and safety updates through the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always verify that the scope base is securely mounted before use.
Avoid using the scope base in extreme weather conditions that may affect its performance.
Do not exceed the recommended weight limit for optics mounted on the scope base.
Ensure that the recoil lug is properly integrated and secured during installation.
Use caution when handling tools during installation to avoid injury.

Instructions for Installation and Usage

Preparation1.

Gather all necessary tools: a torque wrench, appropriate screws, and any additional mounting
hardware.
Ensure the work area is clean and free of distractions.

Installation Steps2.

Locate the mounting points on your Remington 700 or Bergara B14 SA chassis.
Align the MDT High Scope Base with the mounting points on the receiver.
Secure the scope base using the provided screws. Ensure they are tightened to the manufacturer's
specifications using a torque wrench.
Check that the underside rail profile is flush against the receiver and that the recoil lug is properly
integrated.

Usage Steps3.

Once installed, mount your optics onto the scope base.
Adjust the scope as necessary to ensure proper alignment with your shooting position.
Regularly check the tightness of the screws and the integrity of the installation during use.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations regarding aluminum waste.
Do not dispose of the product in household waste.



Consider recycling the aluminum components where facilities are available.

Contact Information for Further Support
For any further questions or support regarding the MDT High Scope Base for ESS Chassis System, please consult
the manufacturer's website or contact your local dealer.

Thank you for your attention to these safety instructions. Enjoy your shooting experience with the MDT High
Scope Base!



Guía de Instrucciones de Seguridad para la Base
de Mira ESS de MDT
Introducción
Gracias por elegir la Base de Mira ESS de MDT para el sistema de chasis ESS. Esta guía proporciona información
importante sobre la seguridad del producto, precauciones específicas, instrucciones de instalación y uso, así
como directrices para la eliminación del producto. Por favor, lee atentamente esta guía para asegurar un uso
seguro y efectivo de tu producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que la Base de Mira ESS esté instalada correctamente antes de usarla.
Utiliza siempre el producto de acuerdo con las instrucciones proporcionadas.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de cualquier grupo vulnerable.
Inspecciona regularmente la Base de Mira ESS para detectar signos de desgaste o daño.
Si encuentras algún defecto o daño, deja de usar el producto y contacta a un profesional para su
evaluación.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Instalación: Asegúrate de seguir las instrucciones de instalación para evitar daños a la base o al
receptor.
Uso: No sobrecargues la base con ópticas que excedan su capacidad de peso recomendada.
Mantenimiento: Limpia la base con un paño suave y seco. Evita el uso de productos químicos agresivos
que puedan dañar la superficie.
Almacenamiento: Guarda la base en un lugar seco y fresco, lejos de la luz solar directa y la humedad.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Herramientas Necesarias:1.

Destornillador adecuado para los tornillos de la base.
Llave de torque (si se recomienda) para asegurar un ajuste adecuado.

Instalación:2.

Asegúrate de que la superficie de contacto esté limpia y libre de polvo.
Coloca la base de mira sobre el receptor del arma.
Alinea los orificios de la base con los orificios de montaje del receptor.
Inserta los tornillos y asegúralos con el destornillador. Si es necesario, utiliza la llave de torque
para ajustar a las especificaciones recomendadas.
Verifica que la base esté firmemente sujeta y no presente movimientos.

Uso:3.

Coloca tus ópticas en la base de mira siguiendo las instrucciones del fabricante de las ópticas.
Ajusta la altura y el ángulo según sea necesario para tu comodidad y precisión al disparar.

Inspección:4.

Revisa la base de mira regularmente para asegurarte de que todos los tornillos estén apretados y
que no haya signos de desgaste.



Instrucciones de Eliminación
Si decides desechar la Base de Mira ESS, asegúrate de hacerlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de aluminio y componentes de
armas.
No arrojes la base en la basura común; busca centros de reciclaje que acepten metales.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta adicional sobre la seguridad del producto o si necesitas reportar un producto
defectuoso, por favor contacta a un representante de MDT a través de los canales de comunicación disponibles
en su sitio web oficial.

Conclusión
Siguiendo estas directrices y precauciones, puedes disfrutar de tu Base de Mira ESS de MDT de manera segura
y efectiva. Asegúrate de estar siempre informado sobre las actualizaciones de seguridad y recuerda que tu
seguridad es lo más importante.



Guide de Sécurité pour la Base de Lunette MDT
High Scope pour Système de Châssis ESS
Introduction
Merci d'avoir choisi la Base de Lunette MDT High Scope pour le Système de Châssis ESS. Ce guide fournit des
instructions de sécurité essentielles et des lignes directrices pour garantir l'utilisation sûre et efficace du
produit. Merci de lire ce document attentivement avant l'installation et l'utilisation.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions du fabricant.
Inspecte régulièrement la base de lunette pour tout signe d'usure ou de dommage.
Utilise uniquement la base de lunette avec des optiques et des systèmes de châssis compatibles.
Garde le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Signale tout produit dangereux ou incident aux autorités compétentes.
Reste informé des rappels de produits et des mises à jour de sécurité via la plateforme Safety Gate de
l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Vérifie toujours que la base de lunette est solidement fixée avant utilisation.
Évite d'utiliser la base de lunette dans des conditions météorologiques extrêmes qui pourraient affecter
ses performances.
Ne dépasse pas la limite de poids recommandée pour les optiques montées sur la base de lunette.
Assuretoi que le verrou de recul est correctement intégré et sécurisé lors de l'installation.
Fais attention lorsque tu manipules des outils pendant l'installation pour éviter les blessures.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation1.

Rassemble tous les outils nécessaires : une clé dynamométrique, des vis appropriées et tout
matériel de montage supplémentaire.
Assuretoi que l'aire de travail est propre et exempte de distractions.

Étapes d'Installation2.

Localise les points de montage sur ton châssis Remington 700 ou Bergara B14 SA.
Aligne la Base de Lunette MDT High Scope avec les points de montage sur le récepteur.
Fixe la base de lunette en utilisant les vis fournies. Assuretoi qu'elles sont serrées selon les
spécifications du fabricant à l'aide d'une clé dynamométrique.
Vérifie que le profil inférieur du rail est affleurant contre le récepteur et que le verrou de recul est
correctement intégré.

Étapes d'Utilisation3.

Une fois installée, monte tes optiques sur la base de lunette.
Ajuste la lunette si nécessaire pour garantir un alignement correct avec ta position de tir.
Vérifie régulièrement le serrage des vis et l'intégrité de l'installation pendant l'utilisation.



Instructions de Mise au Rebut
Dispose du produit conformément aux réglementations locales concernant les déchets en aluminium.
Ne jette pas le produit dans les déchets ménagers.
Envisage de recycler les composants en aluminium là où des installations sont disponibles.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou demande d'assistance concernant la Base de Lunette MDT High Scope pour le Système
de Châssis ESS, consulte le site web du fabricant ou contacte ton revendeur local.

Merci de prêter attention à ces instructions de sécurité. Profite de ton expérience de tir avec la Base de Lunette
MDT High Scope !



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per MDT High
Scope Base per ESS Chassis System
Introduzione
Grazie per aver scelto la MDT High Scope Base per ESS Chassis System. Questa guida fornisce istruzioni di
sicurezza essenziali e linee guida per garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto. Si prega di leggere
attentamente questo documento prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto venga utilizzato in conformità con le istruzioni del produttore.
Ispeziona regolarmente la base per ottiche per eventuali segni di usura o danni.
Utilizza la base per ottiche solo con ottiche e sistemi di chassis compatibili.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Rimani informato su richiami di prodotti e aggiornamenti di sicurezza tramite la piattaforma Safety Gate
dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Verifica sempre che la base per ottiche sia montata saldamente prima dell'uso.
Evita di utilizzare la base per ottiche in condizioni meteorologiche estreme che potrebbero influenzarne le
prestazioni.
Non superare il limite di peso raccomandato per le ottiche montate sulla base.
Assicurati che il rinculo sia correttamente integrato e fissato durante l'installazione.
Fai attenzione quando maneggi gli attrezzi durante l'installazione per evitare infortuni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione1.

Raccogli tutti gli strumenti necessari: una chiave dinamometrica, viti appropriate e eventuali
hardware di montaggio aggiuntivi.
Assicurati che l'area di lavoro sia pulita e priva di distrazioni.

Passaggi per l'Installazione2.

Individua i punti di montaggio sul tuo chassis Remington 700 o Bergara B14 SA.
Allinea la MDT High Scope Base con i punti di montaggio sul ricevitore.
Fissa la base per ottiche utilizzando le viti fornite. Assicurati che siano serrate secondo le
specifiche del produttore utilizzando una chiave dinamometrica.
Controlla che il profilo della guida inferiore sia a filo con il ricevitore e che il rinculo sia
correttamente integrato.

Passaggi per l'Uso3.

Una volta installata, monta le tue ottiche sulla base per ottiche.
Regola il mirino secondo necessità per garantire un allineamento corretto con la tua posizione di
tiro.
Controlla regolarmente la tenuta delle viti e l'integrità dell'installazione durante l'uso.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali riguardanti i rifiuti di alluminio.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici.
Considera di riciclare i componenti in alluminio dove sono disponibili strutture.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali ulteriori domande o supporto riguardanti la MDT High Scope Base per ESS Chassis System, si
prega di consultare il sito web del produttore o contattare il proprio rivenditore locale.

Ti ringraziamo per l'attenzione a queste istruzioni di sicurezza. Goditi la tua esperienza di tiro con la MDT High
Scope Base!



Sikkerhetsinstruksjonsguide for MDT High Scope
Base for ESS Chassis System
Introduksjon
Takk for at du valgte MDT High Scope Base for ESS Chassis System. Denne guiden gir viktige
sikkerhetsinstruksjoner og retningslinjer for å sikre trygg og effektiv bruk av produktet. Vennligst les dette
dokumentet nøye før installasjon og bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet brukes i samsvar med produsentens instruksjoner.
Inspiser jevnlig scopebasen for tegn på slitasje eller skade.
Bruk kun scopebasen med kompatible optikker og chassissystemer.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare individer.
Rapporter eventuelle usikre produkter eller hendelser til de relevante myndighetene.
Hold deg informert om produkttilbakekallinger og sikkerhetsoppdateringer gjennom EU sin Safety
Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Verifiser alltid at scopebasen er sikkert montert før bruk.
Unngå å bruke scopebasen under ekstreme værforhold som kan påvirke ytelsen.
Overskrid ikke den anbefalte vektgrensen for optikk montert på scopebasen.
Sørg for at rekylklossen er riktig integrert og sikret under installasjonen.
Vær forsiktig når du håndterer verktøy under installasjon for å unngå skade.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse1.

Samle alle nødvendige verktøy: et momentnøkkel, passende skruer og eventuelt ekstra
monteringsutstyr.
Sørg for at arbeidsområdet er rent og fritt for distraksjoner.

Installeringstrinn2.

Finn monteringspunktene på din Remington 700 eller Bergara B14 SA chassis.
Juster MDT High Scope Base med monteringspunktene på mottakeren.
Sikre scopebasen med de medfølgende skruene. Sørg for at de er strammet i henhold til
produsentens spesifikasjoner ved hjelp av en momentnøkkel.
Sjekk at undersideprofilen på skinnen er i flukt med mottakeren og at rekylklossen er riktig
integrert.

Brukstrinn3.

Når installert, monter optikken din på scopebasen.
Juster kikkertsiktet etter behov for å sikre riktig justering med din skytestilling.
Kontroller jevnlig stramheten på skruene og integriteten til installasjonen under bruk.



Avfallsinstruksjoner
Kasser produktet i samsvar med lokale forskrifter angående aluminiumsavfall.
Kasser ikke produktet i husholdningsavfall.
Vurder å resirkulere aluminiumskomponentene der fasiliteter er tilgjengelige.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle ytterligere spørsmål eller støtte angående MDT High Scope Base for ESS Chassis System,
vennligst konsulter produsentens nettside eller kontakt din lokale forhandler.

Takk for oppmerksomheten til disse sikkerhetsinstruksjonene. Nyt din skyteopplevelse med MDT High Scope
Base!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Szyn Montażowych
MDT High Scope Base dla Systemu Chassis ESS
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup szyn montażowych MDT High Scope Base dla systemu chassis ESS. Niniejsza instrukcja
zawiera ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa, instalacji i użytkowania produktu. Prosimy o uważne
zapoznanie się z poniższymi wskazówkami, aby zapewnić bezpieczne i efektywne korzystanie z produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Przed użyciem produktu zapoznaj się z instrukcją obsługi oraz zaleceniami producenta.
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny szyn montażowych oraz mocowania optyki.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od źródeł wilgoci i ekstremalnych temperatur.
Zgłaszaj wszelkie nieprawidłowości lub uszkodzenia produktu odpowiednim organom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj tylko kompatybilnych optyk i akcesoriów, aby uniknąć uszkodzeń.
Podczas montażu i demontażu szyn montażowych zawsze stosuj odpowiednie narzędzia.
Unikaj nadmiernego dokręcania śrub, co może prowadzić do uszkodzenia produktu.
Nie używaj uszkodzonych lub zniekształconych szyn montażowych.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób niepełnoletnich.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie do montażu:1.

Upewnij się, że wszystkie niezbędne narzędzia są dostępne (np. klucz imbusowy).
Sprawdź, czy szyny montażowe są wolne od uszkodzeń.

Montaż szyn:2.

Umieść szyny na odbiorniku w odpowiedniej pozycji.
Użyj śrub dostarczonych z produktem, aby przymocować szyny do odbiornika.
Dokręć śruby równomiernie, aby zapewnić stabilność montażu.

Montaż optyki:3.

Umieść optykę na szynach montażowych, upewniając się, że jest prawidłowo ustawiona.
Dokręć mocowanie optyki zgodnie z zaleceniami producenta optyki.

Kontrola po montażu:4.

Sprawdź, czy wszystkie elementy są prawidłowo zamocowane i stabilne.
Przeprowadź testy funkcjonalne przed użyciem w terenie.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi recyklingu materiałów metalowych.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów, aby zminimalizować wpływ na środowisko.



Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu skontaktuj się z odpowiednim
przedstawicielem w Twoim regionie.

Zachowanie powyższych wytycznych pomoże zapewnić bezpieczne i efektywne korzystanie z szyn montażowych
MDT High Scope Base dla systemu chassis ESS. Dziękujemy za zaufanie do naszego produktu!



MDT High Scope Base for ESS Chassis System
Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa MDT High Scope Base for ESS Chassis System tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä opas tarjoaa tärkeitä
turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita tuotteen turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön. On tärkeää noudattaa näitä
ohjeita varmistaaksesi, että voit nauttia tuotteestasi turvallisesti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asianmukaisesti asennettu ennen käyttöä.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Säilytä tuote kuivassa ja turvallisessa paikassa, suojassa äärimmäisiltä sääolosuhteilta.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet
Käytä vain suositeltuja kiinnitystarvikkeita asennuksessa.
Varmista, että kaikki osat ovat tiukasti kiinni ennen käyttöä.
Älä ylitä tuotteen maksimi kuormituskapasiteettia.
Vältä tuotteen käyttöä, jos se on altistunut äärimmäisille lämpötiloille tai kemikaaleille.
Käytä suojaavia varusteita, kuten suojalaseja, asennuksen ja käytön aikana.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu1.

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja tarvikkeet.
Lue käyttöohjeet huolellisesti ennen asennusta.

Asennus2.

Aseta MDT High Scope Base tasaiselle pinnalle.
Kiinnitä scope base tarkasti vastaanottimeen käyttäen suositeltuja kiinnitystarvikkeita.
Varmista, että scope base on oikein kohdistettu ja tiukasti kiinni.

Käyttö3.

Tarkista scope base ennen jokaista käyttöä varmistaaksesi, että se on kunnossa.
Käytä scope basea vain suunnitellussa tarkoituksessa.
Ole varovainen, kun kohdistat optiikkaa, jotta vältät vahingot.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten ympäristönsuojeluohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.
Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet turvallisesta hävittämisestä.



Lisätiedot
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteys valmistajaan tai myyjään.

Muista, että turvallisuus on ensisijaisen tärkeää käytettäessä MDT High Scope Base for ESS Chassis System
tuotetta. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.



Säkerhetsinstruktioner för MDT High Scope Base
för ESS Chassis System
Introduktion
Tack för att du valt MDT High Scope Base för ESS Chassis System. Denna produkt är designad för att ge en
säker och effektiv montering av optik på ditt vapen. För att säkerställa en trygg användning av produkten,
vänligen läs igenom och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och obehöriga.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att skenan är korrekt monterad innan användning.
Använd alltid rätt verktyg för installation och justering av produkten.
Se till att inga föremål blockerar sikten när du använder din optik.
Undvik att utsätta produkten för extrema temperaturer eller fukt.
Om du är osäker på installation eller användning, konsultera en professionell.

Instruktioner för installation och användning

Installation av skenan:1.

Rengör ytan på vapnet där skenan ska monteras.
Placera skenan på mottagaren och säkerställ att den ligger plant.
Använd de medföljande skruvarna för att fästa skenan. Dra åt skruvarna jämnt för att undvika
snedvridning.
Kontrollera att skenan sitter fast och är stabil innan du monterar optiken.

Montering av optik:2.

Följ tillverkarens instruktioner för den specifika optiken du använder.
Justera sikten enligt dina preferenser och säkerställ att de är korrekt inriktade.
Testa att optiken fungerar som den ska innan du använder vapnet.

Underhåll:3.

Rengör skenan och optiken regelbundet med en mjuk trasa.
Kontrollera skruvarna och fästena för att säkerställa att de är i gott skick.
Byt ut skenan om den visar tecken på skador eller slitage.

Avfallshantering
Kasta inte produkten med vanligt hushållsavfall.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av metallprodukter.
Återvinn materialet om möjligt för att minska miljöpåverkan.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om säkerheten kring MDT High Scope Base för ESS Chassis System, vänligen
kontakta din lokala återförsäljare eller besök MDT:s officiella webbplats för support.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att göra det bidrar du till en säkrare användning av
din produkt.



Návod k bezpečnému používání MDT High Scope
Base pro ESS Chassis System
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili MDT High Scope Base pro ESS Chassis System. Tento produkt je navržen pro
bezpečné a efektivní použití s vaší optikou. Abychom zajistili vaši bezpečnost a maximální výkon, prosím,
pečlivě si přečtěte následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl výrobek používán pouze k určenému účelu.
Před použitím zkontrolujte výrobek na poškození nebo nedostatky.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání výrobku dodržujte všechna místní a národní pravidla a předpisy.
V případě jakýchkoli obav nebo otázek ohledně bezpečnosti výrobku se obraťte na příslušné orgány nebo
výrobce.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před montáží se ujistěte, že máte správné nářadí a vybavení.
Při manipulaci s výrobkem noste ochranné brýle a rukavice.
Při instalaci dodržujte pokyny výrobce, aby se předešlo zranění nebo poškození.
Nikdy nepoužívejte poškozené nebo nekompletní komponenty.
Při použití výrobku na střelnici dodržujte bezpečnostní pravidla pro střelbu.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci:1.

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné součásti a nářadí.
Ujistěte se, že je vaše puška (Remington 700 nebo Bergara B14 SA) čistá a suchá.

Instalace:2.

Umístěte MDT High Scope Base na příjmač pušky tak, aby byla kolejnice flush.
Ujistěte se, že kolejnice odpovídá geometrii výhozového otvoru.
Použijte šrouby dodané s výrobkem k upevnění kolejnice.
Ujistěte se, že jsou šrouby pevně utaženy, ale dejte pozor, abyste je nepřetáhli.

Použití:3.

Po instalaci optiky na kolejnici proveďte kontrolu, zda je vše pevně uchyceno.
Před každým použitím výrobku zkontrolujte, zda nedošlo k uvolnění nebo posunutí optiky.
Při použití výrobku na střelnici dodržujte všechna bezpečnostní opatření.

Pokyny k likvidaci
Při likvidaci výrobku se řiďte místními předpisy o odpadech.
Pokud je výrobek vyroben z hliníku, může být recyklován. Zkontrolujte místní možnosti recyklace.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro více informací o bezpečnosti výrobku, pokynech k použití nebo o případných obavách se obraťte na
příslušné orgány nebo výrobce.

Děkujeme, že jste si vybrali MDT High Scope Base pro ESS Chassis System. Vaše bezpečnost a spokojenost jsou
pro nás prioritou.
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